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LISTE LXXIX - THAILANDE

Section I-A: Numéro 0801.10, colonne 6, ajouter: "Y" (SSG).
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LISTE XVIII - AFRIQUE DU SUD

Supprimer la position 63.09 ("Worn clothing and other worn articles").
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LISTE LIX - SUISSE/LIECHTENSTEIN

Partie I - Taux NPF
Section I-A

(Seul le texte français fait foi)

Numéro du
tarif

Désignation des produits Taux de base
du droit

(nouveau)

Taux consolidé
du droit

(nouveau)

Sauvegarde
spéciale

1 2 3 4 6

ex 02031900 ---- Carrés et leurs morceaux 2 710,00 2 304,00 SGS

ex 02032900 ---- Carrés et leurs morceaux 2 710,00 2 304,00 SGS

02043000 - Carcasses et demi-carcasses d'agneau,
congelées 881,00 749,00 SGS

ex 02073900 --- Autres 496,00 135,00 SGS

ex 02090000 - Lard sans parties maigres, graisse de
porc 65,00 55,00 SGS

ex 07082000 -- Haricots nains et haricots à rame:

ex 08102000 - Autres 5,00 4,00

ex 10081000 -- Pour la consommation humaine

45,00 38,00 SGS

ex 10082000 -- Pour la consommation humaine
45,00 38,00 SGS

ex 12040000 Destiné à l'affouragement et pour la
fabrication d'huile 60,00 38,00 SGS

ex 12040000 Autres 115,00 73,00 SGS

ex 15191100 --- Autres 5,00 4,00

ex 20099010 --- Autres 20,00 17,00

22042911 ----- Rouges:

ex 22042911 ------ Vins de bouche 400,00 340,00 SGS

ex 22042911 ------ Vins industriels 34,00 29,00

22042912 ----- Blancs:

ex 22042912 ------ Vins de bouche 385,00 327,00 SGS

ex 22042912 ------ Vins industriels 34,00 29,00

---- Excédant 13 pour cent vol.:

22042913 ----- Rouges:

ex 22042913 ------ Vins de bouche 400,00 340,00 SGS

ex 22042913 ------ Vins industriels 42,00 29,00

22042914 ----- Blancs:

ex 22042914 ------ Vins de bouche 385,00 327,00 SGS

ex 22042914 ------ Vins industriels 46,00 29,00

ex 23099010 --- Sauf pour chiens, chats et oiseaux

33013000 - Résinoïdes 73,00 18,00

3505

53012900 -- Autre 0,10 0,00
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Partie I - Section I (produits agricoles) - Section I-B (contingents tarifaires)

Contingent tarifaire "5) Animaux pour la boucherie; viandes essentiellement produites sur
la base de fourrages grossiers"

- Ajouter dans la colonne 4, en regard du montant final du contingent le chiffre 1) et
le texte suivant à la fin de la liste des positions du contingent 5);

- "viande chevaline (SH 02050000): au minimum 4 000 tonnes".

- "viande bovine (pour l'ensemble des positions SH 02011000, 02012000,
02013000, 02021000, 02022000, 02023000): au minimum 500 tonnes
de viande de "haute qualité", selon les dispositions édictées en la matière
par l'Office fédéral de l'agriculture".

- "viande ovine (pour l'ensemble des positions SH 02041000, 02042100,
02042200, 02042300, 02043000, 02044100, 02044200, 02044300):
au minimum 4 500 tonnes".
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